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PURANDARA DASA 


VARADAPPA NAYAK WAS A RICH JEWELLER 
WHO LIVED IN PURANDARGAD, NEAR POONA, 
DURING THE FIFTEENTH CENTURY. 


NO ONE WHO CAME ТО HIM FOR HELP EVER WENT AWAY DISAPPOINTED. 


HERE 15 THE 
MONEY FOR YOUR 
DAUGHTER'S WEDDING. 
1 HOPE IT WILL COVER 
ALL YOUR EXPENSES. 


WORDS FAIL ME. 
1 АМ OVERWHELMED 
BV чоик 
GENEROSITY. 


Im 


ӨШ) 


21 HEARING A CHILD'S 
ГД LAUGHTER ECHO 
4 


THEIR PRAYERS DID NOT GO 
UNHEARD. A YEAR LATER — 


ISN'T HE A HE 1S THE 
BEAUTIFUL LORD'S OWN GIFT. 
WE WILL CALL HIM 

SRINIVASA. 


* ALSO KNOWN AS BALAJI 
@ ANOTHER NAMF OF VENKATESHWARA 


WHEN НЕ GREW ЦР, SRINIVASA 
BEGAN TO ACCOMPANY HIS FATHER 


AT THE SHOP,HE OBSERVED HOW HIS 
FATHER DEALT WITH THE CUSTOMERS. 


THIS GOLD CHAIN 


SIR, WILL YOU BUY 
FOR FIVE HUNDRED 


THIS CHAIN 16 
WORTH MUCH 
MORE | BUT WHY 

DO YOU WANT 
TO SELL тё 


1 WILL GIVE YOU 
THE MONEY. YOU MAY 
RETURN IT LATER. 
KEEP YOUR CHAIN. 


FATHER, THAT’S NOT 
THE WAY TO DO BUSINESS. 
YOU SHOULD HAVE BOUGHT 
THE CHAIN FOR FIVE 
HUNDRED AND SOLD IT 
FOR MORE. 


1 CANNOT 
EXPLOIT A 
HELPLESS 


- 


Ж PANA WAS A COPPER COIN.20 PANAS = ONE VARAHA C GOLD COIN) 


WHEN SRINIVASA CAME OF AGE, НЕ 
WAS MARRIED TO SARASWATI. 


SOON AFTER THE WEDDING, VARADAPFA 
SENT FOR HIS 


YOU MUST NOW <== 
RELIEVE ME OF MY 
BUSINESS. | WISH TO 
DEVOTE MY TIME 


SRINIVASA NAYAK'S WAY OF DOING BUSINESS WAS DIFFERENT FROM, THAT OF THE 
PIOUS VARADAPPA NAYAK. 


ч Ў, Е ВИТ | NEED МОМЕУ 
IF чои WANT ОНЕЧ, BADLY- ALL RIGHT! 
HUNDRED PANAS ||, HERE ! TAKE IT ! 
THE CHAIN AS WELL 
AS THE BANGLES. Д 


APART FROM BEING MERCILESS WITH HWS CUSTOMERS, 
SRINIVASA WAS A MISER ТОО. 


SRINIVASA NAYAK, ч WHY DON'T YOU 
WE ARE BUILDING A | ў GO ТО THE LORD 
TEMPLE FOR LORD | з HIMSELF FOR IT? 
VENKATESHWARA - pd 
WE HAVE. COME 
FOR A DONATION 

FROM YOU. 


UNLIKE НЕК HUSBAND , 
SARASWATI WAS VERY KIND 
AND COMPASSIONATE- 


WHAT ARE YOU DOING? 
IF WE HAVE TOO MUCH 
RICE IN THE HOUSE , 


TELL ME. PLL SEE THAT 
` WE BUY LESS. 


SIR, EARN SOME 
MERIT BY 


WHAT DO WE LOSE IF WE GO ON GIVING 
IF WE GIVE ALMS AWAY ALL THAT WE HAVE, 
TO THE POOR © WE WILL SOON BE OUT 
WE CAN AFFORD ON THE STREETS. 

TO. 


ALL THAT POOR SARASWATI COULD DO WAS ТО PRAY FOR 


SRINIVASA - m 


GODDESS TULASI * 
PLEASE MAKE mv Hu5- 
BAND LESS GREEDY, 
MORE GENEROUS. 

ENLIGHTEN HIM. 


* A PLANT DEIFIED BY ORTHODOX HINDUS. 


AS THE YEARS PASSED,5RINIVASA NAYAK 
AND SARASWATI HAD FOUR SONS. 


SRINIVASA IS FORTUNATE TO 
HAVE SO MANY CHILDREN , ALL 
HEALTHY AND INTELLIGENT. IF 

ONLY HE GAVE UP HIS GREED! 


APPA NAYAK FELL 
ILL. A VAIDYA * 
CAME TO EXAMINE 


HIM- 


| » AD тт 
| а. 4 


* DOCTOR 


| NEED THE ASHES 
OF PRECIOUS STONES 
TO CURE HIM. GET 


PRECIOuS 
( sroNES cost (000 
Д А FORTUNE! / 


сам т YOU 
FIND SOME OTHER | 
MEDICINE 2 


1 COULD. 
вит IT MIGHT 
NOT PROVE 
1 AS EFFECTIVE. 


THE NEXT DAY, VARADAPPA DIED. 


ARE YOUR 
STONES MORE | 
| / BE PRACTICAL, 
PRECIOUS TO SARASWATI.HE HAS 
you THAN TO DIE ONE DAY OR 
FATHER'S: OTHER. WHY WASTE. 
е MY PRECIOUS 
STONES Ə 


| 


А FEW DAYS LATER, AN OLD BRAHMAN 
APPROACHED SRINIVASA NAYAK. 


BLESSED ONE, | NEED 
MONEY TO PERFORM 
MY SON’S THREAD 
CEREMONY. WILL 
YOU HELP МЕ? 


I AM BUSY. 
COME 
TOMORROW. 


THE NEXT WEEK, AT THE TIME OF 


STOCK-TAKING IN HIS SHOP, SRINIVA- 
5Я CAME ACROSS A HEAVY BOX. 


COULD THIS 
BOK 
CONTAIN? 


SRINIVASA NAYAK MADE HIM WALK TO 
HIS SHOP FOR SIX MONTHS WITHOUT 


IMBECILE | САМТ 
НЕ UNDERSTAND 
THAT | HAVE МО 
INTENTION OF 
HELPING HIM OUT. 


FAKE COINS! 
ОО О, THE COINS 

1 USED то 

PLAY WITH! 


LET МЕ THROW THEM AWAY | |ТНЕ FOLLOWING DAY, WHEN THE BRAHMAN APPROACHED 


--вит WAIT, | CAN OFFER 4 
ОНЕ OF THESE ТО ТНАТ q TAKE THIS AND 
PEST OF A BRAHMAN AND =ሙ LEAVE ME IN PEACE. 
GET RID OF НІМ. KET 
= г ч ከ | THANK YOU, 
Ш мо ገዝ SRINIVASA 
= NAYAK. 


А FEW HOURS LATER, THE BRAHMAN WENT ТО Y EVERYTHING HERE | 
SRINIVASA NAYAK’S HOUSE. ME SOMETHING | BELONGS TO MY 


SISTER, | WANT ТО 


THREAD NOT FREE TO GIVE 
PERFORM MY SON'S THAT MAN CEREMONY Д YOU ANYTHING 
THREAD CEREMONY. COULD BE NONE ሮሮ мтноит но 

A ККН МАН OTHER THAN бй. 


КЕРТ CALLING `МЕ 
FOR SIX MONTHS AND) 
FINALLY GAVE ME 
THIS FAKE COIN! 


MY HUSBAND. 


ISN’T THERE MY NOSE-RING ! 
SOMETHING YOU (ГТ WAS А GIFT FROM 
COULD SPARE | MY MOTHER ! SURELY 

ANYTHING! 4 1 АМ FREE TO OFFER IT. 


| WISH | HAD 
SOMETHING WHICH 
I COULD CALL MY 
OWN ТО OFFER- 


"| DON'T HAVE MONEY- THE OLD BRAHMAN THEN WENT TO 
BUT YOU CAN TAKE THIS ፻፪ (SRINIVASA NAVAK'S SHOP. 


AND SELL IT. WHAT, YOU AGAIN! 
1 WON'T GIVE ... 


1 HAVE COME 
TO TALK BUSINESS. 
NOT TO BEG. 


1 AM OBLIGED 
TO YOu, MY 
SISTER - 


е ТО SELL 


THIS NOSE-RING - 
WHAT WILL YOU 
GIVE ME FOR 


IT LOOKS EXACTLY 
LIKE THE ONE. 
SARASWATI WEARS. 
HOW DID HE 
GET IT ° 


SRINIVASA NAYAK DECIDED TO PLAY FOR 
TIME TO PROBE INTO THE MATTER. 


PLL NEED TIME TO 
VALUE THIS NOSE-RING. 
1775 AN EXPENSIVE 
ONE. САМ YOU COME 
TOMORROW е 


SRINIVASA NAYAK LOCKED 
NOSE-RING IN A BOX --- 


WHERE 15 YOUR 
NOSE -RING € 


SARASWATI ENTERED THE РИ/4-КООМ" 
AND LOCKED HERSELF IN. 


| TOOK IT 
OFF WHILE 
BATHING - PLL 
GO IN AND 
WEAR IT. 


ж THE ROOM WHERE THE HOUSEHOLD DEITIES ARE KEPT AND ИОЮ$Н/РРЕР- 


SHE DISLODGED THE DIAMONDS FROM +++ CRUSHED THEM AND MIXED THE 
HER BANGLES... POWDER WITH WATER. 


WHEN SHE WAS ABOUT TO SWALLOW THE MIXTURE— 


WHAT WAS THAT 
SOUND ? SOMETHING 
SEEMS TO HAVE 

FALLEN INTO THE 


Ооо 


SHE RUSHED TO HER HUSBAND. | 


HERE YOU 
ARE. 
D YES, THIS LOOKS 


EXACTLY LIKE THE 
ONE GIVEN TO ME 
BY THE OLD 
BRAHMAN . WHAT 
А MYSTERY! 


SRINIVASA NAYAK HURRIED BACK HE RAN BACK HOME. 
TO HIS SHOP AND UNLOCKED THE | 


BOX. 
SARASWATI, 
ТЕН. МЕ THE 
TRUTH ABOUT 
THE NOSE-RING. 


I GAVE MY 
NOSE-RING 
”.ገዐጸ 
BRAHMAN... 


МУ GREED KILLED МУ 
FATHER AND IT WAS 
GOING TO KILL MY 


ABOUT TO KILL MYSELF WIFE TOO--- 
BY SWALLOWING A 

MIXTURE OF POUNDED ORDINARY OLD 

DIAMONDS AND WATER, | BRAHMAN .IT MUST 
WHEN MY NOSE-RING HAVE BEEN GOD 
FELL INTO ТНЕ DISH, HIMSELF COME TO 
FROM WHERE | DO AWAKEN МЕ! 

NOT KNOW. 


GREED ግ [SRINIVASA NAYAK DISTRIBUTED ALL HIS WEALTH 
BLINDED MY VISION| |TO THE POOR AND DESERVING » 
NO MORE АТТАСН- 
MENT TO WEALTH 
FOR МЕ .! WILL GIVE 
ИР ALL МУ POSSES- 
SIONS. 


HE BECAME А РАЗА * SARASWATI, | WILL BE 
EVER GRATEFUL ТО 
YOU. YOU OPENED 
MY EYES. 


THUS MILLIONAIRE SRINIVASA NAYAK, AFTER 
GIVING UP HIS RICHES , РОММЕО THE ROBE OF 
A MENDICANT ANP STARTED ON 9 PILGRIMAGE. 
HIS WIFE ANP CHILDREN ACCOMPANIED HIM. 


CALLED THEMSELVES DASAS. 


WANDERING FROM PLACE TO PLACE , SRINIVASA NAYAK CAME TO VIJAYANAGARA 
WHERE HE MET THE RENOWNED SAINT, VYASATEERTHA- 


1, SRINIVASA NAYAK 
OF PURANDARGAD, 
OFFER MY SALUTA— 
TIONS TO YOU. 


STARTED A NEW 
LIFE. | WILL GIVE YOU 
А NEW NAME AS WELL. 
HENCEFORTH YOU 

WILL BE KNOWN AS 
Ж PURANDARA PASA. 


Р Ж” 


PURANDARA DASA USED TO GO QUT ON THE STREETS OF VIJAYANAGAKA 
SINGING SONGS IN PRAISE OF GOD- PEOPLE USED ТО FALL AT HIS FEET 


AND MAKE OFFERINGS TO HIM. 


HOW PREGNANT 
WITH MEANING ARE 
HIS SONGS! 


ONE DAY, НЕ SAW A MUSIC TEACHER SCOLDING HIS PUPIL. 


= THERE 15 А LIMIT TO МУ 
WRAT PATIENCE -IT'S A YEAR SINCE 
THE MATTER, PVE BEEN TEACHING HER 
BROTHER 2 MUSIC --- 


(aN YET |/ LAMBODARA, 
THIS STUPID || LAKUMIKARA 
GIRL HAS NOT HELP You. ще: 
РСКЕО ИР CHILD, SING = = = 
THE RAGA*. LAMBODARA, N 

N LAKUMIKARA.-y 


THE CHILD SANG AFTER PURANDARA 
DASA WITH EFFORTLESS EASE. 


REVERED DASA, YOU 
HAVE MADE MUSIC 
SIMPLE AND SWEET. 
HEREAFTER, YOURS 
WILL BE THE FIRST 
SONG THAT | WILL 
[TEACH А BEGINNER * 


ж MUSICAL MODE жж THIS PRACTICE (5 MAINTAINED ТО THIS DAY. 


БЕКШЕ THE MOVE, PURANDARA DASA, FOLLOWED BY HIS FAITHFUL DISCIPLE 
22 VISITE PATI --- : = 
2 ЕЕ Е AND РЯМЮНАКРИК. 


= 
APPANNA! 
HURRY UP | 
DON’T KEEP 
ME WAITING! 


7 APPANNA, BRING Š 

ME SOME WARM 

WATER TO WASH 
MY FEET. 


А FEW MINUTES LATER — 


NEED YOU 
HAVE TAKEN 
20 LONG € 


|| THIS WILL TEACH 
YOU TO BE CAREFUL 
|| NEXT TIME. 


ዐዐ-ዐዘ! т» HOT! 

FOOL!I ASKED YOU то 
BRING WARM WATER, 
NOT BOILING WATER | 


THAT NIGHT, HOWEVER, PURANDARA DASA COULDN’?T 
SLEEP. HE WAS FULL OF REMORSE FOR WHAT HE HAD 
SHAME ON ME. 220 
WHEN WILL | EVER 
CONQUER ANGER € 


CHILD, ям ^N 
| SORRY | HURT 
YOU, YESTERDAY. 


SIR, 1 DON'T 
UNDERSTAND. 


HAVE YOU 


SOON © | THREW 
A PITCHER AT 
YOU LAST NIGHT, 
WHEN YOU 
BROUGHT ME 


FORGOTTEN 50 N 


WATER Ẹ LAST 
NIGHT г BUT 


| | HAD FALLEN 


ASLEEP EARLIER 
THAN USUAL. 
| DIDN'T BRING 


IF IT WASN'T 
APPANNA, WHO 
COULD IT HAVE 
BEEN 2 UNLESS... 


ж ANOTHER NAME FOR PANDURANG - 


SUDDENLY, PURANDARA DASA RUSHED TOWARDS THE IDOL OF VITHALA- 


VITHALA, YOUR 
FOREHEAD 15 
SWOLLEN ! 
O VITHALA, 
WHAT HAVE 

1 DONE! 


VITHALA, YOU CAME 
TO HELP ME .HOW DID 
1 REWARD YOU ? BY 
FLINGING THE PITCHER 
AT YOU Ẹ LORD, DID 

|] HURT YOU MUCH? 


YOU HAVE NOT DONE. 
ANYTHING ,DASA. CONTROL 
YOUR SELF . NOTHING 
HAS HAPPENED TO 

THE LORD- 


VITHALA, 
PUNISH ME.HURT 


you. 


(ме AS | HURT 


THE NEXT MORNING WHEN THE PRIEST CAME TO OPEN THE DOORS OF THE 
TEMPLE, HE FOUND PURANDARA DASA STILL THERE - 


POOR MAN! HE Y ЖА 
MUST HAVE 

SPENT THE 

WHOLE NIGHT 


BROKEN IN AND STOLEN 
THE GOLD BRACELETS. 


MY GOD, 
THE BRACELETS 
OF THE LORD 
ARE MISSING ! 


WHO cOuLD 

HAVE HAD ACCESS 
TO THE TEMPLE 
DURING THE мантел: 


2 И ( - 
TEMPLE , THROUGH- 
OUT THE NIGHT. 


IT’S TRUE , | WAS AT THE 
TEMPLE. BUT | KNOW 
NOTHING OF THE THEFT. 
1 WAS THINKING OF 

VITHALA ALL THE TIME. 


BRACELETS ADORN 
VANAJAK9HI'S 
HANDS- 


LAST NIGHT, 
РИКАМОАКА 
DASA CAME 
TO SEE ME 


“PLEASED WITH МУ PERFORMANCE, HE [ 
PRESENTED МЕ WITH THESE BRACELETS. | || 
= - ТЕ! 


| 22 


PURANDARA РАЗА WAS TIED TO A PILLAR AND 
WAS GIVEN A WHIPPING - 


VITHALA 
VITHALA! 


THIS 15 NOT 
ENOUGH. | SHOULD 
BE BEATEN MORE 
SEVERELY FOR 

THE WRONG 1 НАМЕ. 
DONE YOU, VITHALA., 


LOOK ! THEY АВЕ 
) THERE! AROUND 
,\ VITHALA'S WRISTS! 


VANAJAKSHI WAS PERPLEXED. 


) DON'T 
UNDERSTAND. 


WHY, IT MUST HAVE 
BEEN HE WHO 

APPEARED TO ME 
AS АРРАММА. 


PURANDARA DASA, 
IF YOU DIDN'T VISIT 
ME LAST NIGHT, 
WHO WAS IT © 


IT WAS NOT SURPRISING THAT SHE 
DIDN'T. FOR THE WAYS OF THE LORD AND 
HIS DEVOTEES ARE INDEED MYSTERIOUS- 


PURANDARA DASA CONTINUED HIS WANDERINGS- НЕ HAD A WAY OF mM 
DRAWING THE ATTENTION OF PEOPLE TOWARDS GOD- 


— 


SUGAR 
CANDY! 
PM COMING! 


WHEN A CROWD WAS DRAWN BY HE WOULD COMPLETE THE SONG , AND THE 
THE MAGIC WORDS “SUGAR CROWD WOULD DANCE WITH HIM TO ITS 
TUNE. 


CANDY ”— 


2. REPEAT THE 
SWEET NAME OF -"“КЕРЕЯТ THE 
KRISHNA ! IS THERE SWEET NAME 
ANYTHING SWEETER [ OF KRISHNA ! 

THAN тнат 2 "Е 


HE NOT ONLY SANG SONGS PRAISING GOD 
BUT ALSO CONDEMNING HYPOCRISY- 
= 


OF WHAT USE i MASTER, 
15 ALL YOUR 

YOU HAVE 
MEDITATION 

OPENED MY 
IF THE MIND EYES! 
DOESN'T ፥ 


REST ON 
VITHALA 2 


e THAN THEY SPRANG UP AND PLACED 
THEMSELVES ON THE VYASA PEETH - 


WHAT A 
WONDER! 


THE DASA WE HAVE 
15 A GREAT WRONGED 


THE WORKS 
OF PURANDARA 
DASA WILL BE KNOWN 
AS THE “PURANDARA 
UPANISHAD."* 


РИКАМРАКА РАЗА SPENT HIS LAST DAYS IN A RETREAT, 
ISPECIALLY BUILT FOR HIM BY THE KING, ON A BANK OF 
THE RIVER TUNGABHADRA IN VIJAYANAGARA . 


зир 


TO THIS DAY, FOUR HUNDRED YEARS AFTER HIS 
DEATH, PURANDARA DASA'S SONGS ARE SUNG 
AND HEARD BY LOVERS OF KARNATAK MUSIC. 
* UPANISHADS ARE THE SACRED SCRIPTURES OF THE HINDUS WHICH DEAL 
WITH THE NATURE OF BRAHMAN . 


— PURANDARA DASA, 
THE WORKS OF | THE PLACE FOR YOUR 
YOUR HUMBLE WORKS [2 NOT THE 
SERVANT. FLOOR. GIVE THEM 


VYASATEERTHA HIMSELF PLACED | |Т 
PURANDARA: 20904 9, WORKS ON | || 
ገያ ИН REEN- WHAT !5ONGS WRITTEN 

| | ІМ КАММАРА ТО БЕ 
GIVEN THE SAME STATUS 
AS THE SACRED WORKS 
WRITTEN IN SANSKRIT, 


| WILL SHOW тем Y 
THE GREATNESS OF m | 
I— — — | PURANDARA РАЗА. Я 


SON, KEEP 
THE DASA’S 
WORKS ON 
THE FLOOR. / 


ж RAISED PLATFORM ON WHICH THE TEACHER OF THE SCRIPTURES SITS OR THE 
SCRIPTURES ARE PLACED. 


WHICH OF THE ACKs HAVE YOU STILL NOT КЕА 
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PURANDARA DASA 


Srinivasa Nayak was a rich jeweller who lived in Purandargad, near 
Pune. Though his wife longed to use their wealth to help other 
people, Srinivasa was a miser, and lost his temper when she gave 
money away. This comic tells the story of how Srinivasa Nayak 
became Purandara Dasa, the renowned saint and Bhakti poet. 


Purandara Dasa is often called “the father of Carnatic music". One of 


his compositions is the very first song taught to students of Carnatic 
music even today. Purandara belonged to a school of 
saint-philosophers, called Dasakuta, or the society of Dasas. Не 
travelled widely, singing his songs. His music helped him to 
communicate with god, as well as with the hearts of his fellow human 
beings. 
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EPICS & MYTHOLOGY INDIAN CLASSICS FABLES & HUMOUR 


ISBN 978-93-5085-087-9. 
“Amar Chitra Kathas are a glorious tribute to India's rich cultural heritage. These books 
have been an integral part of my children’s early years, as they have been for many other 
families across India. Comics are a great way of reaching out to children, inculcating 
reading habits and driving their quest to learn more about our roots” 
NARAYAN MURTHY, CHIEF MENTOR, INFOSYS 
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